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Con los pies 
en la tierra.

With feet 
on the ground.



CALCETINES MUND
MUND SOCKS



PRESENTACIÓN MUND
MUND PRESENTATION

MUND nació en las montañas de la  
Sierra de la Demanda hace más de 25 
años. La tradición textil de la localidad 
de Pradoluengo, donde se encuentra 
nuestra fábrica, se remonta al S. XVI. 
Nuestros productos unen el conoci-
miento trasmitido durante genera-
ciones con las más avanzadas tec-
nologías y diseños. 

Nuestro trabajo consiste en la combi-
nación de la investigación continua de 
nuevas fibras inteligentes junto con el 
desarrollo de diseños innovadores para 
ofrecer las mejores prestaciones a 
montañeros, deportistas y atletas.

Estamos especializados en calcetines 
técnicos de deporte y montaña y 
prendas de compresión que se  
comercializan en más de 50 países 
alrededor de todo el mundo.

En MUND estamos convencidos de 
que la montaña y el deporte han de 
ser accesibles, por ello nos esforzamos 
en desarrollar productos de alta gama 
a precios competitivos. Queremos fa-
cilitar la comodidad y el bienestar a 
todas aquellas personas que viven 
el deporte y la montaña como lo 
hacemos nosotros.

MUND was born in the mountains 
of Sierra de la Demanda (Burgos, 
Spain). Our factory is located in the 
town of Pradoluengo, which textile 
tradition comes from the XVI centu-
ry. Our products join transmitted 
knowledge during generations 
with the most advanced technolo-
gy and designs.

Our work consist in the combination 
of the continuous research of intelli-
gent fibers with the development of 
innovative designs in order to offer 
the best product to mountaineers, 
sportsmen and athletes.

We are specialized in technique 
mountain and sport socks and com-
pression garments which are sold in 
more than 50 countries all around 
the world.

In MUND we believe that mountain 
and sport must be accessible, there-
fore we exert ourselves in order to 
develop high quality products at 
competitive prices. We want to fa-
cilitate comfort and wellbeing to 
all those people who live sport and 
mountain as we do.
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TEJEDORAS DE CALCETINES, PRADOLUENGO, 1925

SOCKS WEAVERS, PRADOLUENGO, 1925



Nos gusta 
crear, innovar, 
probar cosas 
nuevas, acertar y 
equivocarnos para 
ofrecer el mejor 
producto.

We love to create, 
innovate, try new 

things, be right and 
be wrong in order 

to offer the best 
product.



TECNOLOGÍA 
MUND
MUND 

TECHNOLOGY
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TECNOLOGÍA MUND
MUND TECHNOLOGY

Los calcetines dobles suponen una garantía 
frente a rozaduras, heridas y ampollas. 

Mientras el calcetín exterior (1) absorve 
el roce con la bota, el calcetín interior (2) 
protege la piel frente a roces y abrasiones.

Double socks are a guarantee against 
scratches, wounds and blisters. 

While the outer sock (1) absorbs the friction 
with the boot, the inner sock (2) protects the 
skin against chafing and abrasions.

SISTEMA ANTI AMPOLLAS
ANTI-BLISTER SYSTEM

Previene la fascitis plantar y protege 
el metatarso. El Rizo Diseñado ayuda a 
colocar correctamente el talón mientras 
eleva el arco plantar reduciendo los 
dolores y el riesgo de lesión ya que elimina 
significativamente el impacto directo en la 
planta del pie. El Rizo Diseñado también cubre 
el metatarso amortiguando impactos y 
molestias en el mismo.

Specially designed to prevent arch fasciitis 
and to protect the metatarsus. Designed 
Weave helps to place the heel properly while 
raises the sole arch which reduces the risk 
of injury because it eliminates direct impact 
on the sole. Designed Weave also protects the 
metatarsus from direct impacts.

RIZO DISEÑADO
DESIGNED WEAVE

2

1

2

PIEL
SKIN

CALCETÍN INTERIOR
INNER SOCK

CALCETÍN EXTERIOR
OUTER SOCK

FRICCIÓN
FRICTION

1

2

3

4

1

2

3

4
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Efecto semicrompresivo sobre el pie que 
potencia el riego intravenoso, estabiliza 
el tobillo y protege el tendón de Aquiles. 

El Micromallado Semicompresivo aporta el 
máximo nivel de evacuación del sudor y la 
humedad, todo ello bajo la sensación de la 
prenda como segunda piel.

Semi compressive effect which improves 
intravenous irrigation, stabilizes the 
ankle and protects the Achilles tendon. 

Semi compressive Micromesh offers the 
highest moisture evacuation level, while 
giving a second skin sensation.

MICROMALLADO SEMICOMPRESIVO
SEMI COMPRESSIVE MICROMESH

Tipo de tejido en el que la prenda rebaja 
su densidad y tramado para acelerar el 
proceso de transpiración y evacuación 
del sudor y la humedad logrando así 
mantener la piel seca y fresca en todo 
momento.

Type of knitting which reduces the 
garment density and its weave in order to 
accelerate the process of breathability 
and moisture evacuaion thus maintaining 
the skin dry and cool during the whole 
activity.

PUNTO DE “NIDO DE ABEJA”
“HONEYCOMB” STITCH
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TECNOLOGÍA MUND
MUND TECHNOLOGY

FRANJA ELÁSTICA
ELASTIC BAND

Ayuda a controlar la flexión del pie 
evitando que el calcetín se arrugue y 
provoque ampollas o abrasiones.

It helps to control foot flexion while 
avoiding bunching and blisters.

Garantiza la sujeción del calcetín en tobillo 
y pie evitando roces y ampollas durante 
la práctica deportiva.

It guarantees ankle and foot fastenning 
while avoiding scarfs and blisters during 
sport practice.

TECNOLOGÍA QUE CONTROLA LA FLEXIÓN DEL PIE
FOOT FLEX CONTROL TECHNOLOGY

1

2 2
1
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Los calcetines técnicos MUND tienen el 
talón y la puntera reforzados para evitar 
roturas en la práctica de actividades 
intensas.

Technical MUND socks have extra-strength 
toe and heel reinforcement in order to 
avoid breakage in the practice of intense 
activities.

TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS
TOE AND HEEL REINFORCEMENT

1

2

1

La mayoría de los modelos de trekking y 
esquí de MUND cuentan con refuerzos 
especiales en espinilla, pantorrilla, tobillo y 
empeine para amortiguar el impacto con 
la bota y proteger la piel.

Most of trekking and ski MUND socks have 
special reinforcements in shin, calf, ankle 
and instep in order to cushion impact 
with the boot and protect the skin.

REFUERZOS
REINFORCEMENTS

1

2



Fabricamos 
calcetines bajo 
la inspiración 
de la montaña, 
su silencio, su 
humildad y su 
autenticidad.

We manufacture 
socks under the 

inspiration of 
the mountain, 
its silence, its 

humbleness, and 
its authenticity.
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LÍNEA 
TREKKING
TREKKING 

LINE



LÍNEA TREKKING
TREKKING LINE

INVIERNO
WINTER

14

-30ºC

K2
308 CALCETÍN / SOCK

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 15% 5%
POLIESTER / POLYESTER 

THERMOLITE®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • 
FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE

SEAMLESS • ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 
WEAVE • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING

328 MEDIA / KNEE-HIGHS *

EVEREST
403

-30ºC

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

120 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIAMPOLLAS •
CALCETÍN DOBLE • DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO 

• REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA DENSIDAD EN 
ESPINILLA • COSTURAS SUAVES

• ANTIBLISTER •
DOUBLE SOCK • ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 
WEAVE • HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT IN SHIN 

•  SMOOTH SEAMS

2

12

1*

2

A

A

B

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

68% 25% 7%
POLIESTER / POLYESTER 

THERMOLITE®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

78% 14% 8%
POLIESTER / POLYESTER 

THERMOLITE®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

INTERIOR / INNER

EXTERIOR / OUTER

A

B

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

96 S - M - L - XLGR/PAR CALCETÍN 
GR/SOCK PAIR

CALCETIN-SOCK

M - L - XL
MEDIA-KNEE HIGHS

127
GR/PAR MEDIA

 GR/KNEE HIGHS PAIR

ANTIAMPOLLAS
ANTIBLISTER
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ACONCAGUA
401

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• TERMORREGULADOR •
DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • CALCETÍN CON ES-
TRUCTURA DE ALTA DENSIDAD • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR 

MAYOR SUJECIÓN AL PIE • COSTURAS SUAVES

• THERMO-REGULATORY •
ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • HIGH 
DENSITY STRUCTURE SOCK • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT 

FASTENING • SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

30% 30% 22%
VISCOSA / VISCOSE 

OUTLAST®
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

POLIAMIDA  / POLYAMIDE

15% 3%
VISCOSA / VISCOSE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

-25ºC

MAKALU
406

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

82% 13% 5%
PRIMALOFT YARN® POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • PUNTO DE “NIDO 
DE ABEJA” • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL 
TOBILLO • TECNOLOGÍA QUE CONTROLA LA FLEXIÓN DEL PIE • 

COSTURAS SUAVES

ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • 
“HONEYCOMB” STITCH • ELASTIC BAND FOR EXTRA ANKLE 
FASTENING • FOOT FLEX CONTROL TECHNOLOGY • SMOOTH 

SEAMS

-25ºC

1

2

3

121

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

97 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

84 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR



LÍNEA TREKKING
TREKKING LINE

INVIERNO
WINTER

16

PAMIR
404

-25ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPÉUTICO •
SIN COSTURAS • REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA 

DENSIDAD EN ESPINILLA • DOBLE RIZO EN EL PIE CON 
EFECTO ACOLCHADO • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MÁS 

SUJECIÓN AL PIE

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
SEAMLESS • HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT IN 

SHIN • FOOT ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 
WEAVE • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

64% 20% 8%
POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® THERMICAL
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CUPRON®
FIBRA  LYCRA® TRATADA 

CON CUPRON / 
LYCRA® FIBER TREATED 

WITH CUPRON6% 2%
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

ALTAI
402

-20ºC

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 12% 8%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER
LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

DOS CAPAS • DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • CAPA 
INTERIOR DE LANA MERINO • CANAL DE TRANSPIRACIÓN 

• FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MÁS SUJECIÓN AL PIE • 
COSTURAS SUAVES

TWO LAYERS • ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 
WEAVE • MERINO WOOL INNER LAYER • EXCLUSIVE STAY DRY 
TECHNOLOGY • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • 

SMOOTH SEAMS

12

1 2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

74 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

94 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

2

6
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TESLA
207

-15ºC

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

70% 20% 10%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

POLIAMIDA  / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER
LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • RIZO INTERIOR EN PIE • REFUERZO ESPECIAL 
EN EMPEINE • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN 

AL PIE 

SEAMLESS • INNER FOOT PADDING • INSTEP SPECIAL 
REINFORCEMENT • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT 

FASTENING

4

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

103 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

VELETA
409

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

72% 14% 14%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

FIBRA  / FIBER
LYCRA®

POLIAMIDA  / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • DOBLE RIZO CON EFECTO PROTECTOR EN 
TALÓN Y METATARSO • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR 

SUJECIÓN AL PIE

SEAMLESS • ANKLE AND METATARSUS ADDITIONAL 
PROTECTION PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • ELASTIC BAND 

FOR EXTRA FOOT FASTENING

-15ºC

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

55 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

2



LÍNEA TREKKING
TREKKING LINE

INVIERNO
WINTER

18

EXPLORER CO
303

-10ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

CANAL DE TRANSPIRACIÓN • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR 
MÁS SUJECIÓN AL PIE • DOBLE RIZO EN PIE CON EFECTO 

ACOLCHADO • COSTURAS SUAVES

EXCLUSIVE STAY-DRY TECHNOLOGY • ELASTIC BAND FOR 
EXTRA FOOT FASTENING • FOOT ADDITIONAL PADDING 

PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

32% 32% 15%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

ACRÍLICO  / ACRYLIC POLIESTER  / POLYESTER

11% 10%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA  / POLYAMIDE

HIMALAYA TH
306 CALCETÍN / SOCK

-20ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS CON CORDURA® • DOBLE 
RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • CANAL DE TRANSPIRACIÓN 

• FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE • 
COSTURAS SUAVES

EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL CORDURA® 
REINFORCEMENT • ADDITIONAL PADDING PROVIDED 

BY DOUBLE WEAVE • EXCLUSIVE STAY-DRY TECHNOLOGY • 
ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • SMOOTH SEAMS

326 MEDIA / KNEE-HIGHS *

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

35% 35% 15%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

ACRÍLICO  / ACRYLIC POLIESTER  / POLYESTER

5% 5%
CORDURA® POLIAMIDA  / POLYAMIDE

5%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®

2*

1 3

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

99 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

4

21 3

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

S - M - L - XL108
GR/PAR CALCETÍN 

GR/SOCK PAIR

127
GR/PAR MEDIA

 GR/KNEE HIGHS PAIR

4
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ARCTIC
430

-10ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA DENSIDAD EN CAÑA • 
DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • COSTURAS SUAVES

HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT IN LEG • 
ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • 

SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

50% 30% 18%
ACRÍLICO  / ACRYLIC LANA MERINO / 

MERINO WOOL
FIBRA  / FIBER

LYCRA®

2%
ELASTÓMERO / 

ELASTOMER

POLAR CIRCLE
431

-10ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA DENSIDAD EN CAÑA • 
FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MÁS SUJECIÓN AL PIE • DOBLE 
RIZO EN PIE CON EFECTO ACOLCHADO • COSTURAS SUAVES

HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT IN LEG • ELASTIC 
BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • FOOT ADDITIONAL 

PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

45% 30% 18%
ACRÍLICO / ACRYLIC LANA MERINO / 

MERINO WOOL
POLIAMIDA / POLYAMIDE

7%
ELASTÓMERO  / 

ELASTOMER

2

1

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

83 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

71 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR



LÍNEA TREKKING
TREKKING LINE

INVIERNO
WINTER

20

ELBRUS
312

-25ºC

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

75% 15% 10%
POLIESTER / POLYESTER 

THERMOLITE®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• LINER •
SIN COSTURAS • DOS CAPAS • CAPA INTERIOR DE 

THERMOLITE® • MÁXIMA ADAPTABILIDAD Y REDUCCIÓN DE 
RIESGO DE AMPOLLAS DEBIDO A LA FIBRA LYCRA®

• LINER •
SEAMLESS • TWO LAYERS • THERMOLITE® INNER LAYER • 

MAXIMUM ADAPTABILITY AND BLISTER RISK REDUCTION DUE 
TO LYCRA® FIBER

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

41 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

1

2





LÍNEA TREKKING
TREKKING LINE

VERANO
SUMMER

22

PIRINEOS
309

25ºC

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 15% 5%
POLIESTER / POLYESTER

COOLMAX®
POLIAMIDA  / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • DOBLE RIZO EN PLANTA CON EFECTO 
ACOLCHADO • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN 

AL PIE

SEAMLESS • SOLE ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY 
DOUBLE WEAVE • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING

1

2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

81 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

ANDES
334

25ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIMICROBIOS Y TERAPÉUTICO •
SIN COSTURAS • TECNOLOGÍA QUE CONTROLA LA FLEXIÓN 
DEL PIE • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL 

PIE • DOBLE RIZO EN PLANTA CON EFECTO ACOLCHADO

• ANTIMICROBIAL AND THERAPEUTIC •
SEAMLESS • FOOT FLEX CONTROL TECHNOLOGY • ELASTIC 

BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • SOLE ADDITIONAL 
PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE

18%
POLIAMIDA  / POLYAMIDE

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

42% 22%
POLIESTER / POLYESTER

COOLMAX®
ALGODÓN / COTTON

15%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®

3%
X-STATIC®

15

1

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

48 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR
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KILIMANJARO
331

25ºC

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

66% 17% 17%
POLIESTER / POLYESTER 

COOLMAX®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • TECNOLOGÍA QUE CONTROLA LA FLEXIÓN 
DEL PIE • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL 

PIE • DOBLE RIZO EN PLANTA CON EFECTO ACOLCHADO

SEAMLESS • FOOT FLEX CONTROL TECHNOLOGY • ELASTIC 
BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • SOLE ADDITIONAL 

PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE

ATLAS
332

25ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • TECNOLOGÍA QUE CONTROLA LA FLEXIÓN 
DEL PIE • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL 

PIE • DOBLE RIZO EN PLANTA CON EFECTO ACOLCHADO

SEAMLESS • FOOT FLEX CONTROL TECHNOLOGY • ELASTIC 
BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • SOLE ADDITIONAL 

PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

40% 30% 19%
POLIESTER / POLYESTER 

COOLMAX®
ALGODÓN / COTTON FIBRA  / FIBER

LYCRA®

11%
POLIAMIDA / POLYAMIDE

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

48 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

9

1 2

1

2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

53 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR



LÍNEA TREKKING
TREKKING LINE

VERANO
SUMMER

24

ULURU
433

25ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIANO Y TERAPÉUTICO •
• ALGODÓN ORGÁNICO •

ALGODÓN CON CERTIFICACIÓN GOTS Y OEKO TEX CLASE I •  
SIN COSTURAS • DOBLE RIZO EN PIE CON EFECTO ACOLCHADO 

• FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
• ORGANIC COTTON • 

GOTS AND OEKO TEX CLASS I COTTON CERTIFICATION • 
SEAMLESS • FOOT ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY 

DOUBLE WEAVE • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

50% 28% 16%
ALGODÓN ORGÁNICO / 

ORGANIC COTTON
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CUPRON
FIBRA  LYCRA® TRATADA 

CON CUPRON / 
LYCRA® FIBER TREATED 

WITH CUPRON6%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®

7

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

79 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CERVINO
405

25ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPÉUTICO •
SIN COSTURAS • TECNOLOGÍA QUE CONTROLA LA FLEXIÓN 

DEL PIE • DOBLE RIZO EN PIE CON EFECTO ACOLCHADO • 
FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
SEAMLESS • FOOT FLEX CONTROL TECHNOLOGY • FOOT 

ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • ELASTIC 
BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

60% 16% 15%
POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® COMFORT
POLIAMIDA / POLYAMIDE POLIAMIDA / POLYAMIDE

CUPRON

5% 4%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
FIBRA  LYCRA® TRATADA 

CON CUPRON / 
LYCRA® FIBER TREATED 

WITH CUPRON

2

41

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

70 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR
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GREDOS
432

20ºC

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

76% 15% 9%
ALGODÓN ORGÁNICO / 

ORGANIC COTTON
POLIAMIDA  / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ALGODÓN ORGÁNICO •
• LAVADO CON ALOE VERA •

ALGODÓN CON CERTIFICACIÓN GOTS Y OEKO TEX CLASE I •
 DOS CAPAS • CAPA INTERIOR DE ALGODÓN ORGÁNICO • 

TECNOLOGÍA QUE CONTROLA LA FLEXIÓN DEL PIE • FRANJA 
ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE • DOBLE RIZO EN 

PLANTA CON EFECTO ACOLCHADO

• ORGANIC COTTON •
• WASHED WITH ALOE VERA •

GOTS AND OEKO TEX CLASS I COTTON CERTIFICATION • 
TWO LAYERS • ORGANIC COTTON INNER LAYER • FOOT FLEX 
CONTROL TECHNOLOGY • PADDING IN SOLE • ELASTIC BAND 

FOR EXTRA FOOT FASTENING

TEIDE CO
305

20ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA DENSIDAD EN CAÑA 
• DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • FRANJA ELÁSTICA 

PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE • COSTURAS SUAVES

HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT IN LEG • 
ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • ELASTIC 

BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

62% 15% 12%
ALGODÓN / COTTON POLIESTER / POLYESTER POLIAMIDA  / POLYAMIDE

11%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

71 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

1 1 5 6

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

92 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

22



LÍNEA TREKKING
TREKKING LINE

VERANO
SUMMER

26

SAHARA
302

25ºC

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

75% 15% 10%
POLIESTER / POLYESTER 

COOLMAX®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• LINER •
SIN COSTURAS • DOS CAPAS • CAPA INTERIOR DE COOLMAX® 

• MÁXIMA ADAPTABILIDAD Y REDUCCIÓN DE RIESGO DE 
AMPOLLAS DEBIDO A LA FIBRA LYCRA®

• LINER •
SEAMLESS • TWO LAYERS • COOLMAX® INNER LAYER • 

MAXIMUM ADAPTABILITY AND BLISTER RISK REDUCTION DUE 
TO LYCRA® FIBER

TIMANFAYA CO
333

25ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIMICROBIOS Y TERAPÉUTICO • 
• LINER •

SIN COSTURAS • MÁXIMA ADAPTABILIDAD Y REDUCCIÓN DE 
RIESGO DE AMPOLLAS DEBIDO A LA FIBRA LYCRA® •

• ANTIMICROBRIAL AND THERAPEUTIC • 
• LINER •

SEAMLESS • MAXIMUM ADAPTABILITY AND BLISTER RISK 
REDUCTION DUE TO LYCRA® FIBER •

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

34% 28% 20%
ALGODÓN / COTTON POLIESTER / POLYESTER POLIAMIDA / POLYAMIDE

15%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®

3%
X-STATIC®

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

46 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

12

1

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

40 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

1

2
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TODAS LAS ÉPOCAS
ALL SEASONS

TREKKING/RUNNING
329

CARACTERÍSTICAS / FEATURES
• ANTIAMPOLLAS • 

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
• PIE IZQUIERDO Y DERECHO DIFERENCIADOS •

CALCETÍN DOBLE • MICROMALLADO ELÁSTICO CON MÁXIMA 
TRANSPIRACIÓN • CALCETÍN INTERIOR PROTEGE LA PIEL • 

CALCETÍN EXTERIOR ABSORVE LA FRICCIÓN

• ANTIBLISTER • 
• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •

• LEFT FOOT AND RIGHT FOOT DIFFERENTIATED •
DOUBLE SOCK • ELASTIC MICROMESH WITH MAXIMUM 

BREATHABILITY • INNER SOCK PROTECTS THE SKIN • OUTER 
SOCK ABSORBS FRICTION

TRAMUNTANA
407

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• SEMICOMPRESIVO • 
• RIZO DISEÑADO • 

• ANTIBACTERIANO Y TERAPEÚTICO •
REFUERZOS ESPECIALES EN ESPINILLA Y PANTORRILLA • 

COSTURAS SUAVES

• SEMICOMPRESSIVE •
• DESIGNED WEAVE •

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
SPECIAL REINFORCEMENT IN SHIN AND CALF • SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

40% 35%
POLIAMIDA / POLYAMIDE 

MERYL® SKINLIFE
FIBRA  / FIBER

LYCRA®

25%
POLIAMIDA / POLYAMIDE

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

58 S* - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

3 12*

5

A

A

B

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

50% 30% 20%
POLIAMIDA / POLYAMIDE 

MERYL® SKINLIFE
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

56% 25% 19%
POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® ANTIBACTERIAL
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

INTERIOR / INNER

EXTERIOR / OUTER

A

B

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

54 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

2 5

12
ANTIAMPOLLAS

ANTIBLISTER
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LÍNEA DEPORTES INVIERNO
WINTER SPORTS LINE

30

SKIING OUTLAST
318

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• TERMORREGULADORA •
SIN COSTURAS • REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA 

DENSIDAD EN ESPINILLA • DOBLE RIZO EN EL PIE CON 
EFECTO ACOLCHADO

• THERMO-REGULATORY • 
SEAMLESS • HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT 

IN SHIN • FOOT ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY 
DOUBLE WEAVE

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

30% 30% 22%
VISCOSA / VISCOSE 

OUTLAST®
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

POLIAMIDA  / POLYAMIDE

15% 3%
VISCOSA / VISCOSE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

-25ºC

SKIING
313

-30ºC

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

59 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • MÁXIMA ADAPTABILIDAD DEBIDO A LA 
FIBRA LYCRA®

SEAMLESS • MAXIMUM ADAPTABILITY DUE TO LYCRA® FIBER

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

86% 9% 5%
POLIESTER / POLYESTER 

THERMOLITE®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

3

1

12

2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

106 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

2 12
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-15ºC

SKIING WOOL
314

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIANO Y TERAPEÚTICO •
SIN COSTURAS • REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA 

DENSIDAD EN ESPINILLA, PANTORRILA Y TOBILLO • DOBLE 
RIZO EN EL PIE CON EFECTO ACOLCHADO

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
SEAMLESS • HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT 
IN SHIN, CALF AND ANKLE • FOOT ADDITIONAL PADDING 

PROVIDED BY DOUBLE WEAVE

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

90 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

SKIING PL/WOOL
319

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

60% 31% 9%
PRIMALOFT YARN® POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

DOS CAPAS • CAPA INTERIOR DE PRIMALOFT® YARN • PUNTO 
DE “NIDO DE ABEJA” • FRANJAS ELÁSTICAS PARA DAR MAYOR 

SUJECIÓN AL TOBILLO Y AL PIE • COSTURAS SUAVES

TWO LAYERS • PRIMALOFT® YARN INNER LAYER • 
“HONEYCOMB” STITCH • ELASTIC BANDS FOR EXTRA ANKLE 

AND FOOT FASTENING •  SMOOTH SEAMS

-25ºC

3

12

1

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

77 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

55% 25% 15%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

POLIAMIDA / POLYAMIDE
MERYL® SKINLIFE

POLIAMIDA / POLYAMIDE

5%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
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LÍNEA DEPORTES INVIERNO
WINTER SPORTS LINE

32

CROSS COUNTRY SKIING
316

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

90% 5% 5%
POLIESTER / POLYESTER 

THERMOLITE®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE • DOBLE 
RIZO EN EL PIE CON EFECTO ACOLCHADO • COSTURAS SUAVES

ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • FOOT 
ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • 

SMOOTH SEAMS

-30ºC

SNOWBOARD
315

-25ºC

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

84 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA 
DENSIDAD EN ESPINILLA • DOBLE RIZO EN EL PIE CON 

EFECTO ACOLCHADO

SEAMLESS • HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT 
IN SHIN • FOOT ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY 

DOUBLE WEAVE

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

76% 20% 4%
POLIESTER / POLYESTER 

THERMOLITE®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

12 12/15

2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

58 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

2 12
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FREERIDE
350

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

40% 35% 25%
POLIAMIDA / POLYAMIDE

MERYL® SKINLIFE
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• SEMICOMPRESIVO •
• RIZO DISEÑADO •

• ANTIBACTERIANO Y TERAPEÚTICO •
REFUERZO ESPECIAL EN ESPINILLA Y PANTORRILLA • 

COSTURAS SUAVES

• SEMICOMPRESSIVE •
• DESIGNED WEAVE •

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
SPECIAL REINFORCEMENT IN SHIN AND CALF • SMOOTH SEAMS

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

65 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARVING
317

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • REFUERZO CON ESTRUCTURA DE ALTA 
DENSIDAD EN ESPINILLA • TECNOLOGÍA QUE CONTROLA 

LA FLEXIÓN DEL PIE • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR 
SUJECIÓN AL PIE

SEAMLESS • HIGH DENSITY STRUCTURE REINFORCEMENT IN 
SHIN • FOOT FLEX CONTROL TECHNOLOGY • ELASTIC BAND 

FOR EXTRA FOOT FASTENING

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

40% 35% 15%
ACRÍLICO / ACRYLIC POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® THERMICAL
POLIAMIDA / POLYAMIDE

10%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®

-15ºC

22

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

83 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

5
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LÍNEA DEPORTIVA
SPORT LINE

RUNNING
RUNNING

36

INVISIBLE RUNNING
806

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • PUNTO DE “NIDO DE ABEJA” • DOBLE RIZO EN 
EL PIE CON EFECTO ACOLCHADO • LENGÜETA DE SUJECIÓN Y 

ANTIRROZAMIENTO

SEAMLESS • “HONEYCOMB” STITCH • FOOT ADDITIONAL 
PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • FASTENNING AND 

ANTIGRAZING TOUNGUE

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

46 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

RUNNING
339

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

32 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
• PIE DERECHO Y PIE IZQUIERDO DIFERENCIADOS •

ESTRUCTURA SEMICOMPRESIVA • ESTABILIZA EL TOBILLO Y 
PROTEGE EL TENDÓN DE AQUILES • COSTURAS SUAVES

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
• LEFT FOOT AND RIGHT FOOT DIFFERENCIATED • 

SEMICOMPRESSIVE STRUCTURE • IT STABILIZES THE ANKLE 
AND PROTECTS THE ACHILLES TENDON • SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

56% 25% 19%
POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® ANTIBACTERIAL
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

31

14 152 1812

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

61% 20% 11%
POLIESTER / POLYESTER 

DRI-RELEASE®
ALGODÓN / COTTON FIBRA  / FIBER

LYCRA®

8%
POLIAMIDA / POLYAMIDE 
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ULTRA RAID
338

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• SEMICOMPRESIVO •
• RIZO DISEÑADO •

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
ESTABILIZA EL TOBILLO Y PROTEGE EL TENDÓN DE AQUILES • 

COSTURAS SUAVES

• SEMICOMPRESSIVE •
• DESIGNED WEAVE •

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
IT STABILIZES THE ANKLE AND PROTECTS THE ACHILLES 

TENDON • SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

40% 35% 25%
POLIAMIDA / POLYAMIDE

MERYL® SKINLIFE
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

TRAIL/CROSS
336

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

MÁXIMA SUAVIDAD • DOBLE RIZO EN EL PIE PARA 
PROTEGER EL METATARSO • ALTA RESISTENCIA • PUNTO DE 

“NIDO DE ABEJA” • COSTURAS SUAVES

MAXIMUM SOFTNESS • DOUBLE FOOT WEAVE FOR 
METATARSUS PROTECTION • HIGH RESISTANCE • 

“HONEYCOMB” STITCH • SMOOTH SEAMS

12

2

12

2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

35 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

43 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

5

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

47% 27% 18%
POLIESTER / POLYESTER 

COOLMAX®
LENZING MODAL® POLIAMIDA / POLYAMIDE

8%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
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LÍNEA DEPORTIVA
SPORT LINE

RUNNING
RUNNING

38

CROSS MOUNTAIN
330

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS CON 
CORDURA® • MÁXIMA ADAPTABILIDAD DEBIDO A LA FIBRA 

LYCRA® • PUNTO DE “NIDO DE ABEJA” • FRANJA ELÁSTICA PARA 
DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE

SEAMLESS • EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL CORDURA® 
REINFORCEMENT • MAXIMUM ADAPTABILITY DUE TO LYCRA® 

FIBER • “HONEYCOMB” STITCH • ELASTIC BAND FOR EXTRA 
FOOT FASTENING

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

35 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

TRAIL RUNNING
335

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

32 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

DOS CAPAS • CAPA INTERIOR DE COOLMAX® • PUNTO DE 
“NIDO DE ABEJA” • RAYADO EN PLANTA PARA EVITAR EL 
DESPLAZAMIENTO DE LA PRENDA • COSTURAS SUAVES

TWO LAYERS • COOLMAX®  INNER LAYER • “HONEYCOMB” 
STITCH • RIBBED SOLE TO PREVENT GARMENT DISPLACEMENT 

• SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

68% 24% 8%
POLIESTER / POLYESTER 

COOLMAX®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

12/13 1

122

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

75% 15% 6%
POLIESTER / POLYESTER 

COOLMAX®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
CORDURA®

4%
POLIAMIDA / POLYAMIDE 
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TREKKING/RUNNING
329

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIAMPOLLAS • 
• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •

• PIE IZQUIERDO Y DERECHO DIFERENCIADOS •
CALCETÍN DOBLE • MICROMALLADO ELÁSTICO CON MÁXIMA 

TRANSPIRACIÓN • CALCETÍN INTERIOR PROTEGE LA PIEL • 
CALCETÍN EXTERIOR ABSORVE LA FRICCIÓN

• ANTIBLISTER • 
• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •

• LEFT FOOT AND RIGHT FOOT DIFFERENTIATED •
DOUBLE SOCK • ELASTIC MICROMESH WITH MAXIMUM 

BREATHABILITY • INNER SOCK PROTECTS THE SKIN • OUTER 
SOCK ABSORBS FRICTION

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

58 S* - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

3 12*

5

A

A

B

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

50% 30% 20%
POLIAMIDA / POLYAMIDE 

MERYL® SKINLIFE
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

56% 25% 19%
POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® ANTIBACTERIAL
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

INTERIOR / INNER

EXTERIOR / OUTER

A

B

RUNNING/CYCLING
337

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• REFLECTANTE •
• ANTIBACTERIAS Y TERAPÉUTICO •
SIN COSTURAS • PUNTO DE “NIDO DE ABEJA”

• REFLECTIVE •
• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •

SEAMLESS • “HONEYCOMB” STITCH

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

30 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

60% 25% 12%
POLIESTER / POLYESTER 

TECHNO P.E. SILVER®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

3%
REFLECTANTE / 

REFLECTIVE

ANTIAMPOLLAS
ANTIBLISTER

REFLECTANTE
REFLECTIVE
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LÍNEA DEPORTIVA
SPORT LINE

COMPRESIÓN
COMPRESSION

40

COMPRESSION
340

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• CLASE I •
• COMPRESIÓN 20-24 mmHg •

PIERNA IZQUIERDA Y PIERNA DERECHA DIFERENCIADAS • 
PERNERAS CON DISEÑO ERGONÓMICO QUE GARANTIZA UNA 
COMPRESIÓN PROGRESIVA EN EL GEMELO • MANTIENEN LA 
TEMPERATURA CORRECTA DEL MÚSCULO REDUCIENDO  EL 
RIESGO DE LESIÓN, MEJORANDO EL RIEGO INTRAVENOSO Y 

ACORTANDO EL TIEMPO DE RECUPERACIÓN POST ACTIVIDAD

• CLASS I •
• COMPRESSION 20-24 mmHg •

LEFT LEG AND RIGHT LEG DIFFERENCIATED • GARMENT 
ERGONOMIC DESIGN THAT ENSURES A PROGRESSIVE 
COMPRESSION ON THE CALF • IT KEEPS THE MUSCLE 

RIGHT TEMPERATURE IN ORDER TO REDUCE THE RISK OF 
INJURY, IMPROVE INTRAVENOUS IRRIGATION AND SHORTEN 

RECOVERY TIME

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

75% 20% 5%
POLIESTER / POLYESTER 

SOFTAIR® PLUS
ELASTANO / ELASTANNE POLIAMIDA / POLYAMIDE

COMPRESSION LONG 
DISTANCE
347

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

90% 10%
POLIAMIDA / POLYAMIDE ELASTANO / ELASTANNE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• CLASE I •
• COMPRESIÓN 17-20 mmHg •

ALTAMENTE RECOMENDADAS PARA PRUEBAS LARGAS Y DE 
ALTA EXIGENCIA • PERNERAS CON DISEÑO ERGONÓMICO QUE 

GARANTIZA UNA COMPRESIÓN PROGRESIVA EN EL GEMELO 
• MANTIENEN LA TEMPERATURA CORRECTA DEL MÚSCULO 

REDUCIENDO  EL RIESGO DE LESIÓN, MEJORANDO EL RIEGO 
INTRAVENOSO Y ACORTANDO EL TIEMPO DE RECUPERACIÓN 

POST ACTIVIDAD

• CLASS I •
• COMPRESSION 17-20 mmHg •

HIGHLY RECOMENDED FOR LONG AND HIGHLY DEMANDING 
EFFORTS • GARMENT ERGONOMIC DESIGN THAT ENSURES A 
PROGRESSIVE COMPRESSION ON THE CALF • IT KEEPS THE 

MUSCLE RIGHT TEMPERATURE IN ORDER TO REDUCE THE RISK 
OF INJURY, IMPROVE INTRAVENOUS IRRIGATION AND SHORTEN 

RECOVERY TIME

143*

12/18

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

71 S - M - L - XL*
GR/PAR-PAIR

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

74 S - M - L - XL*
GR/PAR-PAIR

13 181512*12/14

PRENDA HOMOLOGADA DE ACUERDO CON EL 
CEN/TR Y LOS BRITISH STANDARDS PARA LA CEE 
APPROVED GARMENT ACCORDING WITH THE CEN/
TR AND THE BRITISH STANDARDS FOR THE EEC



4141

PERNERA LONG 
COMPRESSION
348

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

91 M - L
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• CLASE I •
• COMPRESIÓN 15-21 mmHg •

ALTAMENTE RECOMENDADAS PARA PRUEBAS LARGAS Y 
DE ALTA EXIGENCIA • PERNERAS CON DISEÑO ERGONÓMICO 

QUE GARANTIZA UNA COMPRESIÓN PROGRESIVA EN TODA 
LA PIERNA • MANTIENEN LA TEMPERATURA CORRECTA DEL 

MÚSCULO REDUCIENDO  EL RIESGO DE LESIÓN, MEJORANDO 
EL RIEGO INTRAVENOSO Y ACORTANDO EL TIEMPO DE 

RECUPERACIÓN POST ACTIVIDAD 

• CLASS I •
• COMPRESSION 15-21 mmHg •

HIGHLY RECOMENDED FOR LONG AND HIGHLY DEMANDING 
EFFORTS • GARMENT ERGONOMIC DESIGN THAT ENSURES 
A PROGRESSIVE COMPRESSION ON THE LEG • IT KEEPS THE 

MUSCLE RIGHT TEMPERATURE IN ORDER TO  REDUCE THE RISK 
OF INJURY, IMPROVE INTRAVENOUS IRRIGATION AND SHORTEN 

RECOVERY TIME

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

90% 10%
POLIAMIDA / POLYAMIDE ELASTANO / ELASTANNE

12

14

PRENDA HOMOLOGADA DE ACUERDO CON EL 
CEN/TR Y LOS BRITISH STANDARDS PARA LA CEE 
APPROVED GARMENT ACCORDING WITH THE CEN/
TR AND THE BRITISH STANDARDS FOR THE EEC

RECOVERY
346

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• CLASE II •
• COMPRESIÓN 23-32 mmHg •

TIEMPO DE USO RECOMENDADO 4-5 HRS. • REDUCCIÓN DEL 
TIEMPO DE RECUPERACIÓN DESPUÉS DE LA ACTIVIDAD 
FÍSICA • ESTRUCTURA INTERIOR EN FORMA DE “PANALES 

DE ABEJA” QUE GARANTIZA UNA COMPRESIÓN PROGRESIVA 
Y ESTABLE • ESTABILIZA EL RIEGO SANGUÍNEO Y PREVIENE 

PROBLEMAS ARTICULARES

• CLASE II •
• COMPRESSION 23-32 mmHg •

RECOMENDED USAGE TIME 4-5 HRS. • IT REDUCES 
RECOVERY TIME AFTER PHYSICAL ACTIVITY • INNER 

“HONEYCOMB” STRUCTURE WHICH GUARANTEES 
PROGRESSIVE AND EFECTIVE COMPRESSION • IT STABILIZES 

BLOOD FLOW AND PREVENTS ARTICULATION PROBLEMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 20%
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA / FIBER

LYCRA®

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

70 M - L - XL
GR/PAR-PAIR

PRENDA HOMOLOGADA DE ACUERDO CON EL 
CEN/TR Y LOS BRITISH STANDARDS PARA LA CEE 
APPROVED GARMENT ACCORDING WITH THE CEN/
TR AND THE BRITISH STANDARDS FOR THE EEC



42

LÍNEA DEPORTIVA
SPORT LINE

COMPRESIÓN
COMPRESSION

42

MALLA COMPRESIVA 
INVIERNO/WINTER
342

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

BOLSILLOS TRASEROS • COMPRESIÓN QUE MEJORA EL RIEGO 
SANGUÍNEO Y EL RENDIMIENTO DEPORTIVO REDUCIENDO EL 
RIESGO DE LESIÓN • RÁPIDA EVACUACIÓN DE LA HUMEDAD 

MANTENIENDO EL MÚSCULO SIEMPRE SECO • SOFTAIR® 
PLUS FIBRA TERMORREGULADORA INTELIGENTE QUE 

PROPORCIONA FRESCOR O CALOR AL CUERPO DEPENDIENDO 
DE LAS CONDICIONES

REAR POCKETS • COMPRESSION WHICH IMPROVES BLOOD 
FLOW AND PERFORMANCE REDUCING THE RISK OF INJURY  

• QUICKLY MOISTURE EVACUATION KEEPING MUSCLES 
ALWAYS DRY • SOFTAIR® PLUS IS AN INTELLIGENT FIBER 

WHICH PROVIDES COOLNESS OR HEAT DEPENDING ON THE 
CONDITIONS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

75% 20% 5%
POLIESTER / POLYESTER 

SOFTAIR® PLUS
ELASTANO / ELASTANNE POLIAMIDA / POLYAMIDE

-10ºC

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

136 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

RELAX & TRAVEL
349

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• CLASE I •
• COMPRESIÓN 14-17 mmHg •

ALTAMENTE RECOMENDADA PARA PERIODOS DE 
DESCANSO Y VIAJE • MEDIAS CON DISEÑO ERGONÓMICO 

QUE GARANTIZAN UNA COMPRESIÓN SUAVE PARA ACELERAR 
LA REGENERACIÓN MUSCULAR • ESTABILIZA EL RIEGO 

SANGUÍNEO Y PREVIENE PROBLEMAS ARTICULARES

• CLASE I •
• COMPRESSION 14-17 mmHg •

HIGHLY RECOMMENDED FOR REST AND TRAVEL 
PERIODS • GARMENT ERGONOMIC DESIGN THAT ENSURES 
SOFT COMPRESSION IN ORDER TO ACCELERATE MUSCLE 

REGENERATION • IT STABILIZES BLOOD FLOW AND PREVENT 
ARTICULATION PROBLEMS

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

39 S - M - L
GR/PAR-PAIR

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

90% 10%
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA / FIBER

LYCRA®

PRENDA HOMOLOGADA DE ACUERDO CON EL 
CEN/TR Y LOS BRITISH STANDARDS PARA LA CEE 
APPROVED GARMENT ACCORDING WITH THE CEN/
TR AND THE BRITISH STANDARDS FOR THE EEC



4343

MALLA COMPRESIVA 
VERANO/SUMMER
343

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

BOLSILLOS LATERALES • COMPRESIÓN QUE MEJORA EL RIEGO 
SANGUÍNEO Y EL RENDIMIENTO DEPORTIVO REDUCIENDO EL 
RIESGO DE LESIÓN • RÁPIDA EVACUACIÓN DE LA HUMEDAD 

MANTENIENDO EL MÚSCULO SIEMPRE SECO • SOFTAIR® 
PLUS FIBRA TERMORREGULADORA INTELIGENTE QUE 

PROPORCIONA FRESCOR O CALOR AL CUERPO DEPENDIENDO 
DE LAS CONDICIONES

SIDE POCKETS • COMPRESSION WHICH IMPROVES BLOOD 
FLOW AND PERFORMANCE REDUCING THE RISK OF INJURY  

• QUICKLY MOISTURE EVACUATION KEEPING MUSCLES 
ALWAYS DRY • SOFTAIR® PLUS IS AN INTELLIGENT FIBER 

WHICH PROVIDES COOLNESS OR HEAT DEPENDING ON THE 
CONDITIONS

3

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

112 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

25ºC

70% 22% 8%
POLIESTER / POLYESTER 

SOFTAIR® PLUS
ELASTANO / ELASTANNE POLIAMIDA / POLYAMIDE

PIRATA COMPRESIVO
344

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

85% 8% 7%
POLIESTER / POLYESTER 

SOFTAIR® PLUS
ELASTANO / ELASTANNE POLIAMIDA / POLYAMIDE 

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

BOLSILLOS TRASEROS • COMPRESIÓN QUE MEJORA EL RIEGO 
SANGUÍNEO Y EL RENDIMIENTO DEPORTIVO REDUCIENDO EL 
RIESGO DE LESIÓN • RÁPIDA EVACUACIÓN DE LA HUMEDAD 

MANTENIENDO EL MÚSCULO SIEMPRE SECO • SOFTAIR® 
PLUS FIBRA TERMORREGULADORA INTELIGENTE QUE 

PROPORCIONA FRESCOR O CALOR AL CUERPO DEPENDIENDO 
DE LAS CONDICIONES

REAR POCKETS • COMPRESSION WHICH IMPROVES BLOOD 
FLOW AND PERFORMANCE REDUCING THE RISK OF INJURY  

• QUICKLY MOISTURE EVACUATION KEEPING MUSCLES 
ALWAYS DRY • SOFTAIR® PLUS IS AN INTELLIGENT FIBER 

WHICH PROVIDES COOLNESS OR HEAT DEPENDING ON THE 
CONDITIONS

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

142 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

3



44

LÍNEA DEPORTIVA
SPORT LINE

COMPRESIÓN
COMPRESSION

44

MANGUITOS
341

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

40 ÚNICA / ONE SIZE
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• SEMICOMPRESIVO •
• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •

PERFECTA ADAPTABILIDAD • FÁCIL DE PONER Y QUITAR

• SEMICOMPRESSIVE •
• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •

PERFECT ADAPTATION • EASY TO PUT ON AND TAKE OFF

12

11 13

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

40% 30% 30%
POLIAMIDA / POLYAMIDE POLIAMIDA / POLYAMIDE 

MERYL® SKINLIFE
FIBRA / FIBER

LYCRA®

18

MANGUITO DTA
345

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

52% 24% 24%
POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® ANTIBACTERIAL
FIBRA / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE 

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• SEMICOMPRESIVO •
• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •

PUNTO DE “NIDO DE ABEJA” • TECNOLOGÍA QUE CONTROLA LA 
FLEXIÓN DEL BRAZO

• SEMICOMPRESSIVE •
• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •

“HONEYCOMB” STITCH • ARM FLEX CONTROL TECHNOLOGY

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

52 ÚNICA / ONE SIZE
GR/PAR-PAIR

1514



45

CICLISMO
CYCLING

45

-15ºC

BIKE INVIERNO/WINTER
810

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

72% 14% 14%
LANA MERINO /
MERINO WOOL

FIBRA  / FIBER
LYCRA®

POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • DOBLE RIZO CON EFECTO PROTECTOR EN 
TALÓN Y METATARSO • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR 

SUJECIÓN AL PIE

SEAMLESS • ANKLE AND METATARSUS ADDITIONAL 
PROTECTION PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • ELASTIC BAND 

FOR EXTRA FOOT FASTENING

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

55 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

BIKE
807

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

45 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
• PIE IZQUIERDO Y PIE DERECHO DIFERENCIADOS •

ESTRUCTURA SEMICOMPRESIVA • ESTABILIZA EL TOBILLO Y 
PROTEGE EL TENDÓN DE AQUILES • COSTURAS SUAVES

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
• LEFT FOOT AND RIGHT FOOT DIFFERENCIATED • 

SEMICOMPRESSIVE STRUCTURE • IT STABILIZES THE ANKLE AND 
PROTECTS THE ACHILLES TENDON • SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

56% 25% 19%
POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® ANTIBACTERIAL
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

15 12

1214 18



46

LÍNEA DEPORTIVA
SPORT LINE

PATINAJE
SKATING

46

SPEED
323

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

56% 25% 19%
POLIESTER / POLYESTER 

DRYTEX® ANTIBACTERIAL
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
• PIE IZQUIERDO Y PIE DERECHO DIFERENCIADOS • 

ESTRUCTURA SEMICOMPRESIVA • ESTABILIZA EL TOBILLO Y 
PROTEGE EL TENDÓN DE AQUILES • COSTURAS SUAVES

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
• LEFT FOOT AND RIGHT FOOT DIFFERENCIATED •

SEMICOMPRESSIVE STRUCTURE • IT STABILIZES THE ANKLE AND 
PROTECTS THE ACHILLES TENDON • SMOOTH SEAMS

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

32 M - L
GR/PAR-PAIR

ROLLER
320

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

56 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS •
• RIZO DISEÑADO •

• PIE IZQUIERDO Y PIE DERECHO DIFERENCIADOS •
SIN COSTURAS • REFUERZO EN EL TENDÓN DE AQUILES •

REFUERZOS EN ESPINILLA, PANTORRILLA Y EXTERIOR DEL PIE

• ANTIBACTERIAL •
• DESIGNED WEAVE •

• LEFT FOOT AND RIGHT FOOT DIFFERENCIATED •
SEAMLESS • ACHILLES TENDON REINFORCEMENT • 

CALF, SHIN AND EXTERNAL SIDE OF THE FOOT REINFORCEMENTS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

68% 26% 6%
POLIAMIDA / POLYAMIDE

MERYL® SKINLIFE
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

2 18

12 14



47

MARCHA NÓRDICA
NORDIC WALKING

FITNESS
FITNESS

NORDIC WALKING
701

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

53 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • RAYADO EN PLANTA PARA EVITAR EL 
DESPLAZAMIENTO DE LA PRENDA • FRANJA ELÁSTICA 
PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL TOBILLO • CANAL DE 

TRANSPIRACIÓN

SEAMLESS • RIBBED SOLE TO PREVENT GARMENT 
DISPLACEMENT • ELASTIC BAND FOR EXTRA ANKLE FASTENING 

• EXCLUSIVE STAY-DRY TECHNOLOGY

12

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

60% 15% 13%
POLIESTER / POLYESTER

COOLMAX®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA / FIBER

 LYCRA®

12%
ALGODÓN / COTTON

ANTIDESLIZANTE 
NONSLIP
601

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 15% 5%
POLIAMIDA / POLYAMIDE

MERYL® SKINLIFE
POLIAMIDA / POLYAMIDE ELASTÁN / ELASTANNE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
PUNTOS DE SILICONA EN LA PLANTA • PUNTO DE “NIDO DE 

ABEJA” • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE 
• COSTURAS SUAVES

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
SILICONE SPOTS ON THE SOLE • “HONEYCOMB” STITCH •  

ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • SMOOTH SEAMS

12

2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

43 S - M - L
GR/PAR-PAIR



48

LÍNEA DEPORTIVA
SPORT LINE

CAZA
HUNTING

48

-30ºC

CAZA EXTREME

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

78% 12% 10%
POLIESTER / POLYESTER 

THERMOLITE®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

DOS CAPAS • CAPA INTERIOR DE THERMOLITE® • DOBLE RIZO 
CON EFECTO ACOLCHADO • FRANJAS ELÁSTICAS PARA DAR 
MAYOR SUJECIÓN AL PIE Y AL TOBILLO • COSTURAS SUAVES

TWO LAYERS • THERMOLITE®  INNER LAYER • ADDITIONAL 
PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • ELASTIC BANDS FOR 

EXTRA ANKLE AND FOOT FASTENING • SMOOTH SEAMS

4

442 CALCETÍN / SOCK
452 MEDIA / KNEE-HIGHS

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

114 S - M - L - XL
GR/PAR MEDIA

 GR/KNEE HIGHS PAIR

95
GR/PAR CALCETÍN

 GR/SOCK PAIR



4949

CAZA TH
440 CALCETÍN / SOCK

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS CON CORDURA® • CANAL 
DE TRANSPIRACIÓN • FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR 
SUJECIÓN AL PIE • DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • 

COSTURAS SUAVES

EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL CORDURA® 
REINFORCEMENT • EXCLUSIVE STAY-DRY TECHNOLOGY • 

ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • ADDITIONAL 
PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • SMOOTH SEAMS

-20ºC

55

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

35% 35% 15%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

ACRÍLICO  / ACRYLIC POLIESTER / POLYESTER 

5% 5% 5%
CORDURA® POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

450 MEDIA / KNEE-HIGHS

CAZA RIZO

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 20%
ACRÍLICO  / ACRYLIC POLIAMIDA / POLYAMIDE 

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • TALÓN Y PUNTERA 
REFORZADOS • COSTURAS SUAVES

ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE 
• EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL REINFORCEMENT • 

SMOOTH SEAMS

-5ºC

4

301 CALCETÍN / SOCK
311 MEDIA / KNEE-HIGHS

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

105 M - L
GR/PAR MEDIA

 GR/KNEE HIGHS PAIR

76
GR/PAR CALCETÍN

 GR/SOCK PAIR

PESO / WEIGHT

120
GR/PAR MEDIA

 GR/KNEE HIGHS PAIR

101
GR/PAR CALCETÍN

 GR/SOCK PAIR

TALLAS / SIZES

S - M - L - XL
CALCETIN-SOCK

M - L - XL
MEDIA-KNEE HIGHS



LÍNEA DEPORTIVA
SPORT LINE

ESCALADA
CLIMBING

50

OTROS DEPORTES
OTHER SPORTS
INVISIBLE COOLMAX®
800

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS • COSTURAS SUAVES

EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL REINFORCEMENT • 
SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

70% 18% 12%
POLIESTER / POLYESTER 

COOLMAX®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE 

11/3

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

18 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

112 12

CLIMBING
408

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

40% 30% 30%
POLIAMIDA / POLYAMIDE

MERYL® SKINLIFE
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
• PIE IZQUIERDO Y PIE DERECHO DIFERENCIADOS •

ESTRUCTURA SEMICOMPRESIVA • ESTABILIZA EL TOBILLO Y 
PROTEGE EL TALÓN DE AQUILES • COSTURAS SUAVES

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
• LEFT FOOT AND RIGHT FOOT DIFFERENCIATED •

SEMICOMPRESSIVE STRUCTURE • IT STABILIZES THE ANKLE AND 
PROTECTS THE ACHILLES TENDON • SMOOTH SEAMS

3

15

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

25 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR



51

OTROS DEPORTES
OTHER SPORTS

INVISIBLE
801

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 15% 5%
ALGODÓN / COTTON POLIAMIDA / POLYAMIDE ELASTÓMERO / 

ELASTOMER

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS • COSTURAS SUAVES

EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL REINFORCEMENT • 
SMOOTH SEAMS

12

11

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

18 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

ATLETISMO
808

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

33 S* - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

DOBLE RIZO EN EL PIE CON EFECTO ACOLCHADO • 
COSTURAS SUAVES

FOOT ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE WEAVE • 
SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 15% 5%
ALGODÓN / COTTON POLIAMIDA / POLYAMIDE ELASTÓMERO / 

ELASTOMER

11*

121



La montaña es el 
mejor parque de 
atracciones del 
mundo.

Mountains are the 
greatest world’s 

fairground.



LÍNEA 
NIÑOS

KIDS 
LINE



LÍNEA NIÑOS
KIDS LINE

SENDERISMO
TREKKING

54

EXPLORER CO
22

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • 
FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE

SEAMLESS • ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 
WEAVE • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING

-10ºC

HIMALAYA TH
21

-20ºC

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

61 XS - S
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • 
FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE

SEAMLESS • ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 
WEAVE • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING

2/14 2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

59 XS - S
GR/PAR-PAIR

2/8

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

35% 35% 15%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

ACRÍLICO  / ACRYLIC POLIESTER / POLYESTER

10% 5%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA  / POLYAMIDE

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

35% 35% 15%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

ACRÍLICO  / ACRYLIC POLIESTER / POLYESTER

10% 5%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA  / POLYAMIDE



55

TEIDE CO
20

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • 
FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE

SEAMLESS • ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 
WEAVE • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING

4

2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

61 XS - S
GR/PAR-PAIR

15ºC

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

62% 15% 12%
ALGODÓN / COTTON POLIESTER / POLYESTER POLIAMIDA / POLYAMIDE

11%
FIBRA  / FIBER

LYCRA®



LÍNEA NIÑOS
KIDS LINE

DEPORTES DE INVIERNO
WINTER SPORTS

56

SKIING OUTLAST
2

-25ºC

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

75 XS - S
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• TERMORREGULADOR • 
SIN COSTURAS • DOBLE RIZO CON EFECTO ACOLCHADO • 

FRANJA ELÁSTICA PARA DAR MAYOR SUJECIÓN AL PIE • TALÓN 
Y PUNTERA REFORZADOS

• THERMO-REGULATORY • 
SEAMLESS • ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 

WEAVE • ELASTIC BAND FOR EXTRA FOOT FASTENING • EXTRA-
STRENGTH TOE AND HEEL REINFORCEMENT

7

2

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

32% 32% 16%
VISCOSA / VISCOSE

OUTLAST®
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

VISCOSA / VISCOSE

9% 7% 4%
POLIAMIDA  / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®
THERMOBAMBOO

-30ºC

SKIING
1

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

86% 9% 5%
POLIESTER / POLYESTER

THERMOLITE®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • MÁXIMA ADAPTABILIDAD DEBIDO A LA FIBRA 
LYCRA® • TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS

SEAMLESS • MAXIMUM ADAPTABILITY DUE TO LYCRA® FIBER • 
EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL REINFORCEMENT

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

21 XS - S
GR/PAR-PAIR

12

2
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TRADICIONAL
TRADITIONAL

MARÍA
71

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ALGODÓN ORGÁNICO •
ALGODÓN CON CERTIFICACIÓN GOTS Y OEKO TEX CLASE I • 

COSTURAS SUAVES

• ORGANIC COTTON • 
GOTS AND OEKO TEX CLASS I COTTON CERTIFICATION • 

SMOOTH SEAMS

7

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

27 XXS - XS - S
GR/PAR-PAIR

15ºC

ÁLVARO
70

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

COSTURAS SUAVES

SMOOTH SEAMS

-20ºC

2

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

23 XXS - XS - S
GR/PAR-PAIR

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

94% 3% 3%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

ELASTÓMERO  / 
ELASTOMER

ELASTANO / ELASTANNE

7

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

94% 3%
ALGODÓN ORGÁNICO / 

ORGANIC COTTON
ELASTANO / ELASTANNE

3%
ELASTÓMERO  / 

ELASTOMER



Tu bienestar diario 
es nuestro principal 
objetivo.

Your everyday 
comfort is our main 

goal.
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LÍNEA 
URBANA

URBAN 
LINE



LÍNEA URBANA
URBAN LINE

60

CASUAL CITY 
INVIERNO
903

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • PUNTO DE “NIDO DE ABEJA” • DOBLE RIZO EN 
EL PIE CON EFECTO ACOLCHADO

SEAMLESS • “HONEYCOMB” STITCH • SOLE ADDITIONAL 
PADDING PROVIDE BY DOUBLE WEAVE

-20ºC

CITY INVIERNO
900

-20ºC

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

43 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • MÁXIMA ADAPTABILIDAD DEBIDO A LA FIBRA 
LYCRA® • TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS

SEAMLESS • MAXIMUM ADAPTABILITY DUE TO LYCRA® FIBER • 
EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL REINFORCEMENT

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

75% 18% 7%
POLIESTER / POLYESTER

THERMOLITE®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA  / POLYAMIDE

12 12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

62 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

62% 30% 8%
POLIESTER / POLYESTER

DRYTEX® THERMICAL
POLIAMIDA  / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®
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LISO
950

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 20%
ACRÍLICO / ACRYLIC POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

COSTURAS SUAVES

SMOOTH SEAMS

12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

41 M - L*
GR/PAR-PAIR

2*

5ºC
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LÍNEA URBANA
URBAN LINE

62

CASUAL CITY VERANO
904

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

48% 40% 12%
POLIESTER / POLYESTER

TECHNO P.E. SILVER®
POLIAMIDA / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
SIN COSTURAS • PUNTO DE “NIDO DE ABEJA” • TALÓN Y 

PUNTERA REFORZADOS •

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
SEAMLESS • “HONEYCOMB” STITCH • EXTRA-STRENGTH TOE 

AND HEEL REINFORCEMENT

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

42 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CITY VERANO
901

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

75% 18% 7%
POLIESTER / POLYESTER

COOLMAX®
FIBRA  / FIBER

LYCRA®
POLIAMIDA / POLYAMIDE

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS • MÁXIMA ADAPTABILIDAD DEBIDO A LA 
FIBRA LYCRA®

SEAMLESS • MAXIMUM ADAPTABILITY DUE TO LYCRA® FIBER

1212

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

41 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

25ºC 20ºC
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CANALÉ
914

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

COSTURAS SUAVES

SMOOTH SEAMS

CITY ANTIBACTERIAS
902

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

40 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

• ANTIBACTERIAS Y TERAPEÚTICO •
SIN COSTURAS • MÁXIMA ADAPTABILIDAD DEBIDO A LA FIBRA 

LYCRA® • TALÓN Y PUNTERA REFORZADOS

• ANTIBACTERIAL AND THERAPEUTIC •
SEAMLESS • MAXIMUM ADAPTABILITY DUE TO LYCRA® FIBER • 

EXTRA-STRENGTH TOE AND HEEL REINFORCEMENT

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

75% 15% 10%
ALGODÓN / COTTON

CUPRON®
POLIAMIDA  / POLYAMIDE FIBRA  / FIBER

LYCRA®

12 12

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

40 M - L
GR/PAR-PAIR

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 18% 2%
ALGODÓN / COTTON POLIAMIDA  / POLYAMIDE ELASTÓMERO / 

ELASTOMER

20ºC20ºC

2 11



Cuidar la tierra, sus 
valores y sus gentes 
es nuestra mejor 
garantía para el 
futuro.

Taking care of 
nature, it´s values 

and it´s people is 
our best guarantee 

for the future 
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LÍNEA 
TRADICIONAL
TRADITIONAL 

LINE



LÍNEA TRADICIONAL
TRADITIONAL LINE

66

LEGEND

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

SIN COSTURAS

SEAMLESS

-15ºC

PRIMITIVE

-10ºC

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

COSTURAS SUAVES

SMOOTH SEAMS

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

100%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

7*7

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

100%
LANA MERINO / 
MERINO WOOL

100 CALCETÍN / SOCK
110 MEDIA / KNEE-HIGHS *

2 4

200 CALCETÍN / SOCK
210 MEDIA / KNEE-HIGHS

1 42 6

PESO / WEIGHT

110
GR/PAR MEDIA

 GR/KNEE HIGHS PAIR

81
GR/PAR CALCETÍN

 GR/SOCK PAIR

TALLAS / SIZES

M - L
PESO / WEIGHT

198
GR/PAR MEDIA

 GR/KNEE HIGHS PAIR

190
GR/PAR CALCETÍN

 GR/SOCK PAIR

TALLAS / SIZES

M - L
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VARIOS
OTHERS

ARMY

CARACTERÍSTICAS / FEATURES

DOBLE RIZO EN PIE CON EFECTO ACOLCHADO • 
COSTURAS SUAVES

 FOOT ADDITIONAL PADDING PROVIDED BY DOUBLE 
WEAVE • SMOOTH SEAMS

4

TALLAS / SIZESPESO / WEIGHT

72 S - M - L - XL
GR/PAR-PAIR

420

COMPOSICIÓN / COMPOSITION

80% 15% 5%
ALGODÓN / COTTON ELASTÓMERO / 

ELASTOMER
POLIAMIDA  / POLYAMIDE

20ºC





INFORMACIÓN 
TÉCNICA

TECHNICAL 
INFORMATION
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INFORMACIÓN TÉCNICA
TECHNICAL INFORMATION

TABLAS COMPARATIVAS
COMPARATIVE CHARTS

TRAMUNTANA

TREKKING/RUNNING

TIMANFAYA CO

SAHARA

GREDOS

TEIDE CO

ULURU

ANDES

ATLAS

KILIMANJARO

CERVINO

PIRINEOS

ELBRUS

POLAR CIRCLE

ARCTIC

EXPLORER CO

HIMALAYA TH

ALTAI
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K2
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403

308
328

401

406

404

402

306
326

303

430

431

312

309

405

331

332

334

433

305

432

302

333

329

407

-30ºC

-30ºC

-25ºC

-25ºC

-25ºC

-20ºC

-20ºC

-10ºC

-10ºC

-10ºC

-25ºC

25ºC

25ºC

25ºC

25ºC

25ºC

25ºC

20ºC

20ºC

25ºC

25ºC

D
O

S 
C

A
PA

S
T

W
O

 L
A

Y
E

R
S

C
A

N
A

L 
T

R
A

N
SP

IR
A

C
IÓ

N
ST

A
Y-

D
R

Y
 T

E
C

H
N

O
LO

G
Y

TESLA207 -15ºC

VELETA409 -15ºC

LÍNEA 
TREKKING
TREKKING 

LINE

R
IZ

O
 D

IS
E

Ñ
A

D
O

D
E

SI
G

N
E

D
 W

E
A

V
E

R
E

F
U

E
R

ZO
S

R
E

IN
FO

R
C

E
M

E
N

T
S



71

CICLISMO/CYCLING

PATINAJE/SKATING

MARCHA NÓRDICA/NODIC WALKING

FITNESS/FITNESS

CAZA/HUNTING

ESCALADA/CLIMBING

SKIING

INVISIBLE RUNNING

SKIING OUTLAST

RUNNING

SKIING PL/WOOL

ULTRA RAID

SKIING WOOL

TRAIL/CROSS

SNOWBOARD

TRAIL RUNNING

CROSS COUNTRY SKIING

CROSS MOUNTAIN

CARVING

TREKKING/RUNNING

FREERIDE

RUNNING/CYCLING
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BIKE

ROLLER

NODIC WALKING

CAZA EXTREME
CAZA TH
CAZA RIZO

CLIMBING

ANTIDESLIZANTE/NONSLIP

BIKE INVIERNO/WINTER

SPEED

807

320

701

601

442/452
440/450
301/311

408

810

323
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INFORMACIÓN TÉCNICA
TECHNICAL INFORMATION

EQUIVALENCIA DE TALLAS
SIZE CONVERSION

INSTRUCCIONES DE LAVADO
WASHING INSTRUCTIONS

TEMPERATURA MÁXIMA DE LAVADO 30ºC
MAXIMUM WASHING TEMPERATURE 30ºC

NO UTILIZAR LEJÍA
DO NOT BLEACH

NO PLANCHAR
DO NOT IRON

LAVADO EN SECO CON PERCLOROETILENO
DRY WASHED WITH PERCHLOROETHYLENE

NO USAR SECADORA
DO NOT TUMBLE DRY

XS: 	 27 - 31
S: 	 32 - 37

TALLAS NIÑOS / KIDS SIZES

TALLAS ESPECIALES NIÑOS / SPECIAL KIDS SIZES

XXS: 	 21 - 24
XS: 	 25 - 27
S: 	 28 - 30

PARA REFERENCIAS / FOR REFERENCES

70, 71

PESO
WEIGHT

PESOS APROXIMADOS TALLA L
L SIZE ROUGH WEIGHT

PESOS APROXIMADOS MODELOS LÍNEA NIÑOS TALLA S
S SIZE ROUGH WEIGHT FOR KIDS LINE	

S: 	 34 - 37
M: 	 38 - 41
L: 	 42 - 45
XL: 	 46 - 49

TALLAS ADULTOS / ADULTS SIZES

M: 	 36 - 40
L: 	 41 - 45

TALLAS ESPECIALES ADULTOS / SPECIAL ADULTS SIZES

PARA REFERENCIAS / FOR REFERENCES

100, 110, 200, 210

TALLAS COMPRESIÓN / COMPRESSION SIZES

S: 	 30 - 34 cm
M: 	 34,5 - 38,5 cm
L: 	 39 - 43 cm
XL: 	 43,5 - 47,5 cm

PARA REFERENCIAS / FOR REFERENCES

340, 347

CONTORNO DEL GEMELO / PERIMETER OF THE CALF 
MUSCLE

M: 	 1,55 - 1,75 cm
L: 	 1,75 - 1,95 cm

ALTURA / HEIGHT

S: 	 34 - 36
M: 	 38 - 40
L: 	 42 - 44
XL: 	 46 - 48

PARA REFERENCIAS / FOR REFERENCES

342, 343, 344

TALLAS MALLAS / LEGGINS SIZES

PARA REFERENCIA / FOR REFERENCE

348



73

EXPOSITORES
DISPLAYS

EXPOSITOR 1 / DISPLAY 1

63 cm x 42 cm x 205 cm
Largo x Ancho x Alto / Long x Wide x High

EXPOSITOR 2 / DISPLAY 2

50,3 cm x 22,2 cm x 106,8 cm
Largo x Ancho x Alto / Long x Wide x High

TAMBIÉN DISPONIBLE EN COLOR PLATA
ALSO AVAILABLE IN SILVER COLOUR

EXPOSITOR 3 / DISPLAY 3

35,5 cm x 35,5 cm x 48,5 cm
TAMBIÉN DISPONIBLE PARA LINEA NIÑOS

ALSO AVAILABLE FOR KIDS LINE

35,5 cm x 35,5 cm x 42 cm 
Largo x Ancho x Alto / Long x Wide x High



La investigación y el 
análisis de nuevos 
materiales y tejidos 
es el motor de 
nuestro trabajo.

The research and 
analisys of new 

materials and 
knittings is the 
driving force of 

our work.



FIBRAS
FIBERS
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FIBRAS
FIBERS

FIBRAS TÉRMICAS
THERMICAL FIBERS

A	 THERMOCULES®
	 OUTLAST®

1	 PIEL
	 SKIN

2	 MICROCLIMA
	 MICROCLIMATE

3	 AMBIENTE EXTERIOR
	 OUTSIDE ENVIRONMENT

A

1

2

3

OUTLAST® 
Fibra inteligente que, gracias a sus microcápsulas 
thermocules, genera un microclima entre la prenda 
y la piel donde retiene el calor. Su capacidad de 
compensación térmica minimiza la generación de 
sudor. Mantendrá los pies más cómodos absorviendo 
el calor corporal cuando se crea en exceso y 
liberándolo cuando más se necesite.
Fibra recomendada para la práctica de deporte en 
altura y temperaturas extremas.

OUTLAST®
Intelligent fiber which, due to its thermocules 
microcapsules, generates a micro climate between 
the garment and the skin where heat is retained. 
Its thermal compensation ability minimises sweat 
generation. Will keep the feet comfortable by 
absorving body heat when it is created in excess and 
releasing it when needed.
Recommended for the practice of sports in high 
altitudes and extreme weather conditions.

A	TEJIDO THERMOLITE® BASE
	 THERMOLITE® BASE FABRIC

1	 PIEL
	 SKIN

2	 HUMEDAD
	 MOISTURE

3	 AIRE AISLANTE ATRAPADO
	 ENTRAPED INSULATING AIR

A

3

1

2

LANA MERINO
Fibra natural cuyas tramas irregulares permiten 
almacenar el calor. Es la lana más fina que existe y 
garantiza suavidad y confort.

MERINO WOOL
Natural fiber whose weaves enables it to retain the 
heat. It is the finest wool available and it guarantees 
softness and comfort.

THERMOLITE® 
Su núcleo hueco permite retener el calor generado 
por el movimiento, sin suplemento de peso. 
Asimismo realiza el proceso de compensación 
térmica durante la práctica deportiva para minimizar 
la generación de sudor. Evacua rápidamente la 
humedad, manteniendo el pie seco y confortable. 
Altamente recomendada para la práctica de deporte 
en temperaturas extremadamente bajas.

THERMOLITE®
Its empty core enables the fiber to retain the heat 
produced by the movement, without weight surplus. 
It carries out the thermal compensation process 
in order to minimise sweat generation. Quickly 
evacuates moisture, while keeping your feet dry 
and comfortable. Highly recommended for sports at 
extreme temperatures.

TRAMAS IRREGULARES QUE 
ALMACENAN EL CALOR
IRREGULAR FRAMES THAT STORE 
HEAT

FIBRA FINA NATURAL
FINE NATURAL FIBER

FLEXIBLE
FLEXIBLE

RESISTENTE
RESISTANT
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A	 FIBRA PRIMALOFT® YARN
	 PRIMALOFT® YARN FIBER

B	 FIBRA DE LANA
	 WOOL FIBER

1	 LA FIBRA PRIMALOFT® YARN ABSORBE 
LA HUMEDAD

	 PRIMALOFT® YARN PULLS THE  
MOISTURE AWAY FROM THE SOURCE

2	 EL VAPOR DE AGUA ES EXPULSADO A 
TRAVÉS DE LAS FIBRAS

	 MOISTURE VAPOR IS EVACUATED 
THROUGH THE FIBERS

3	 EL VAPOR DE AGUA SALE A LA 
SUPERFICIE

	 MOISTURE VAPOR EXITS THE SURFACE

A	 DRYTEX® THERMICAL

1	 AIRE
	 AIR 

2	 PIEL
	 SKIN

3	 CALOR
	 HEAT

4	 HUMEDAD
	 MOISTURE

PRIMALOFT® 
Es increiblemente suave, ligero, transpirable y 
repelente al agua lo que permite mantener los pies 
secos en condiciones adversas. Capacidad térmica 
similar a la pluma con el mejor ratio de ligereza y 
transpirabilidad del mercado.

PRIMALOFT®
Is incredibly soft, lightweight, breathable and water 
repellent which would keep feet dry even in the 
hardest conditions. Its thermal ability is similar 
to feather one and it has the best lightness and 
breathability ratio of the market.

4

2
3

1

A

DRYTEX® THERMICAL
Es una fibra de calidad superior que proporciona 
una sensación confortable expulsando la humedad 
hacia el exterior mientras mantiene el calor corporal. 
Es de rápido secado por lo que no permite que la 
humedad permanezca en contacto con la piel. 
Una fibra ideal para protegerse contra el frío.

DRYTEX® THERMICAL
It is a superior quality fiber which provides a 
confortable sensation, evacuating moisture while 
keeping body heat. It is dries quick so that moisture 
does not allow to remain in contact with the skin.
A perfect fiber to protect yourself against the cold.

THERMO BAMBOO® 
El aislamiento térmico de esta fibra aumenta la 
temperatura hasta cinco grados respecto a otras 
materias debido a sus micro-cámaras de carbón de 
bambú.

THERMO BAMBOO®
This fiber has micro-chambers of bamboo charcoal 
which increase the comfort temperature range five 
degrees compared to other materials.
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FIBRAS
FIBERS

FIBRAS FRESCAS
FRESH FIBERS

A

1

2

3

4

CON FERTILIZANTES ORGÁNICOS
GROWN WITH ORGANIC FERTILIZERS 

SIN FERTILIZANTES QUÍMICOS
GROWN WITHOUT CHEMICAL FERTILIZERS

SIN PESTICIDAS
GROWN WITHOUT PESTICIDES 

RESPONSABLE CON EL MEDIO AMBIENTE
ECO-FRIENDLY

ALGODÓN ORGÁNICO 
Fibra natural cultivada con fertilizantes orgánicos y 
sin productos químicos, lo que la convierte en una de 
las fibras más respetuosas con el medio ambiente. El 
algodón orgánico es una fibra muy suave y agradable 
al tacto con la piel. 
Esta fibra cuenta con la Certificación Global Organic 
Textile Standards y la OEKO TEX (Clase I).

ORGANIC COTTON
Natural fiber cultivated only with organic fertilizers, 
which converts it into one of the most environmental 
respectful fibers. Organic Cotton is very soft and it 
comes to be a very pleasant fiber when getting in 
contact with the skin. 
This fiber has the Global Organic Textile Standards 
Certification and the OEKO TEX (Class I).

A	 TEJIDO COOLMAX®
	 COOLMAX® FABRIC

1	 PIEL
	 SKIN

2	 HUMEDAD
	 MOISTURE

3	 AIRE
	 AIR

4	 ABSORCIÓN RÁPIDA
	 QUICK ABSORPTION

A	 DRYTEX® COMFORT

1	 PIEL
	 SKIN

2	 HUMEDAD
	 MOISTURE

COOLMAX® 
Tejido de alta tecnología de Invista que cuenta con 
cuatro ranuras longitudinales que otorgan a la prenda 
un alto nivel de transpiración, mientras permite la 
entrada de aire. 
Esta fibra, ligera y flexible, consigue mantener la piel y 
la prenda secas en todo momento.

COOLMAX®
High technology fiber from Invista that has four 
longitudinal openings which give the garment a high 
level of breathability, while allowing the entry of air. 
This fiber, lightweight and flexible, is able to maintain 
the skin and the garment dry during the whole 
activity.

DRYTEX® COMFORT 
La tecnología revolucionaria del tejido DryTEX® 
Comfort está diseñada para proteger frente al calor y 
la humedad. Su estructura multifilamentos permite la 
rápida evacuación del sudor y la entrada constante 
de aire para refrescar y secar la piel. 
Esta fibra garantiza la estabilidad dimensional y es 
altamente resistente al encogimiento. Proporciona un 
tacto suave y natural a la piel. 

DRYTEX® COMFORT
The revolutionary technology of DryTex® Comfort 
fiber is designed to protect against heat and moisture. 
Its multi filament structure enables the garment to 
offer a quick evacuation of sweat while it allows the air 
to enter in order to refresh and dry the skin. 
This fiber guarantees dimensional stability being 
highly resistant to shrinking. It gives a soft and natural 
feeling to the skin.

1

2
2

A
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	 DRI-RELEASE® 

1	 FIBRA NATURAL
	 NATURAL FIBER

2	 FIBRA SINTÉTICA
	 SYNTHETIC FIBER

	 PARA ALEJAR LA HUMEDAD 
DEL CUERPO

	 FOR PULLING MOISTURE OFF 
THE BODY

DRI-RELEASE® 
La fibra DRY-RELEASE® mejora notablemente el 
proceso de evacuación del sudor y su liberación al aire.
Fibra respetuosa con el medio ambiente ya que no ha 
sido alterada con productos químicos de ningún tipo, 
por lo tanto, el rendimiento es permanente. No pierde 
propiedades con el tiempo ni con los lavados. 

DRI-RELEASE®
The brilliance of DRY-RELEASE® fiber is the patented 
combination of hydrophobic and hydrophilic fibers 
that allow them to engage with moisture naturally 
to improve how moisture is pulled from the skin and 
released into the air.
Eco–friendly fiber which hasn’t been altered with 
chemicals of any kind, therefore performance is 
permanent. It will not “wash out” over time.

1

2

FIBRAS TERAPÉUTICAS
THERAPEUTIC FIBERS

A	 CUPRON

1	 MEJORA LA APARIENCIA DE LA PIEL
	 HEALTHY SKIN APPEREANCE

2	 PROTECCIÓN PERMANENTE
	 PERMANENT PROTECTION

3	 COMODIDAD
	 COMFORT

4	 AMIGO DEL MEDIOAMBIENTE Y LA 
NATURALEZA

	 ENVIRONMENTALLY FRIENDLY AND 
NATURAL

5	 DESODORANTE
	 DEODORANT

A	 X-STATIC

1	 CONDUCTOR DEL CALOR
	 HEAT CONDUCTIVE

2	 REFLECTOR DEL CALOR
	 HEAT REFLECTIVE 

3	 ANTI-ESTÁTICO
	 ANTI-STATIC 

4	 ANTIMICROBIOS
	 ANTIMICROBIAL

5	 ANTI-OLOR
	 ANTI-ODOR

CUPRON® 
Los iones de cobre crean una zona de protección 
natural y eliminan el 99,9% del crecimiento de 
bacterias y moho que causan el mal olor de pies. 
Su capacidad terapéutica ayuda a la regeneración de 
la piel.

CUPRON®
Cooper ions create a natural protection area and 
eliminate 99,9% of the bacteria and fungi growth 
which cause feet odor. 
Its therapeutic capacity helps skin regeneration.

X-STATIC®
Fibra hecha con una capa de plata pura en un
99.9% que está unida permanentemente a la
superficie de una fibra textil.
Es una fibra antimicrobios, natural, transmisora
de calor, antiestática y terapéutica.

X-STATIC®
Fiber made with a 99,9% pure silver layer which is 
permanently bounded to the surface of the fiber. 
It is an antimicrobial, natural, heat transfer, anti-static 
and therapeutic fiber.

1

2

3

4

5

A

1

2

3

5

4

A
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FIBERS

MERYL® SKINLIFE CON 
MICROPARTÍCULAS DE PLATA 
ES UNA DE LAS FIBRAS MÁS 
AVANZADAS DE LAS POLIAMIDAS 
INTELIGENTES

MERYL® SKINLIFE WITH SILVER 
MICRO PARTICLES IS ONE OF 
THE MOST ADVANCED FIBERS OF 
THE INTELLIGENT POLYAMIDES 
MARKET 

A	 DRYTEX® ANTIBACTERIAL

1	 PIEL
	 SKIN

2	 BACTERIA
	 BACTERIA

3	 IONES DE PLATA
	 SILVER IONS

A	 TEJIDO TECHNO.P.E. SILVER®
	 TECHNO.P.E.SILVER® FABRIC

1	 PIEL
	 SKIN

2	 HUMEDAD
	 MOISTURE

	 FIBRA FRESCA
	 FRESH FABRIC

	 ANTIBACTERIAS. PARTÍCULAS DE PLATA
	 ANTIBACTERIAL. SILVER PARTICLE

MERYL® SKINLIFE 
Fibra hipoalergénica con micropartículas de plata. 
Garantiza el máximo confort y mantiene el balance 
natural de la piel, por lo que es apropiada para pieles 
sensibles. Reduce de manera notable los malos 
olores debido a su acción antibacteriana. 
Altamente recomendable para todas las épocas del 
año debido a su capacidad termorreguladora. Alta 
resistencia al uso y los lavados.

MERYL® SKINLIFE
Hypoallergenic fiber with silver particles. It 
guarantees maximum comfort and maintains 
the natural balance of the skin, being suitable for 
sensitive skin. Significally reduces feet odor due to its 
antibacterial action. 
Highly recommendable for all seasons due to its 
thermo-regulatory capacity. High usage and washing 
resistance.

DRYTEX® ANTIBACTERIAL 
Fibra antibacteriana con iones de plata adheridos a 
su estructura interna. 
Debido a su estructura multifilamentos permite 
una rápida y continua evacuación de la humedad, 
mientras mantiene un tacto suave, siendo altamente 
resistente al encogimiento y a la decoloración sin 
perder su estabilidad dimensional.

DRYTEX® ANTIBACTERIAL
Antibacterial fiber with silver ions bounded to its 
internal structure. 
Due to its multi filament structure, it enables 
rapid and continuous moisture evacuation while 
maintaining high resistance to shrinking and 
discoloration without losing its dimensional stability.

TECHNO P.E.SILVER®
Fibra fresca que transporta la humedad al exterior, es 
antibacterias y evita el mal olor por sus partículas de 
plata.

TECHNO P.E.SILVER®
Fresh fiber which evacuates moisture, it is 
antibacterial and it avoids odor due to its silver 
particles.

A

2

1

A

1

2

3
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FIBRAS DE COMPRESIÓN
COMPRESSIVE FIBERS

OTRAS FIBRASESIÓN
OTHER FIBERS

SOFTAIR® PLUS 
Fibra inteligente termorreguladora que proporciona 
frescor o calor al cuerpo dependiendo del uso y 
las condiciones en que se utilice. Su elasticidad 
garantiza confort, libertad de movimientos y una 
gran adaptabilidad al cuerpo. 
SoftAir® Plus transporta la humedad al exterior de 
manera rápida manteniendo la piel seca incluso en 
las condiciones más extremas.

SOFTAIR® PLUS
Intelligent thermo-regulatory fiber which provides body 
freshness or heat depending on the conditions in which 
it is used. Its elasticity guarantees comfort, freedom of 
movement and high adaptation to the body. 
SoftAir® Plus evacuates moisture rapidly while 
maintaining your skin dry, even in very extreme 
conditions.

CORDURA®
Resistente a abrasiones, rasgaduras, raspaduras 
y perforaciones. Durabilidad y solidez 
remarcables sin aumentar peso.

CORDURA®
Resistant to abrasions, rips, scuffs and punctures. 
Remarcable durability without weight surplus.

MODAL®
Esta fibra proviene de la celulosa regenerada lo que da 
una resistencia y suavidad remarcables a las prendas.
Mantiene la suavidad y la intensidad del color después 
de varios lavados

MODAL®
This fiber is derived from regenerated cellulose which 
gives the garment a remarkable resistance and 
smoothness.
It maintains smoothness and colour intensity even 
after many washings.

FIBRA TERMORREGULADORA
THERMO-REGULATORY FIBER

NYLON DESPUÉS DE 
3.000 LAVADOS

NYLON AFTER 3.000 
WASHES

CORDURA® DESPUÉS 
DE 3.000 LAVADOS

CORDURA® AFTER 
3.000 WASHES

FIBRA LYCRA® 
Esta fibra consigue que las prendas resulten cómodas, 
que sienten bien, conserven su forma, duren mucho y 
permitan moverse con toda libertad a quien las lleva. 
Ayuda a conseguir una óptima adaptación al pie.

LYCRA® FIBER
This fiber ensures comfort, fit, shape stability, and 
enables the garment to last longer while letting the 
athlete to move freely. 
It gives a perfect foot adaptability.
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